
Instrucciones después de la colocación de un
tubo de Montgomery o de una traqueostomía
1. Esté pendiente si hay hemorragia. Se anticipa que haya secreciones con sangre. Si

aparece hemorragia manifiesta, llame al médico.

2. Avísele al médico si tiene dificultades para respirar, enfisema subcutáneo (burbujas de
aire por debajo de la piel) o una sensación de crujido al tocar la piel o dolor al respirar.

3. Tome todos los antibióticos que el médico le ordenó.

4. Mantenga la humedad constante en su casa. (Es preferible utilizar un humidificador ultra-
sónico).

5. Después de 24 horas, mantenga tapada la parte exterior del tubo T, si es posible.

6. Aspire por lo menos 4 veces al día y, cada vez que sea necesario, la parte de arriba y
de abajo del tubo T, especialmente durante las primeras 2 semanas.

7. Use de 2 a 5 cc de Mucomyst y una solución salina normal. Esto ayudará a diluir las
secreciones y a facilitar la respiración.

8. Limpie la piel alrededor de la parte externa del tubo T tres veces al día. Retire todas las
costras y secreciones secas.

9. Limpie el interior del tubo T con un aplicador con punta de algodón humedecido con
agua oxigenada. Termine de limpiarlo con un aplicador con punta de algodón seco.

10. Retire y reemplace con un tubo T seguro cada vez que sea necesario.
■ Lea todas las instrucciones. Revíselas con el personal de enfermería o con el médico.
■ Llame al médico en caso de emergencia.
■ Si no puede recibir aire a través del tubo, saque el tubo T e inserte un tubo de 

traqueostomía. Hable de esto con el médico.
■ Lleve siempre consigo un tubo de traqueostomía.

Otras instrucciones:
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Su médico:

Contactos (Comuníquese con los miembros del personal que hay en la lista de abajo
llamando al operador de buscapersonas de los NIH al 301-496-1211).



En donde sea aplicable, los nombres patentados de productos
comerciales se proporcionan solamente como ejemplos
illustrativos de productos aceptables y no implica un respaldo 
por parte del NIH para dichos productos; ni tempoco el hecho 
de que el nombre de un producto de patente en particular no 
se identificó implica que dicho producto no sea satis-factorio.

Esta información está preparada específicamente para
los pacientes que participan en la investigación clínica
en el Centro Clínico en los Institutos Nacionales de Salud
y no es necesariamente aplicable a los individuos que
son pacientes en otra parte. Si tiene alguna pregunta
acerca de la información presentada aquí, hable con 
un miembro de su equipo de atención médica. 

2005 ¿Tiene preguntas acerca del Centro Clínico? OCCC@cc.nih.gov
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